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학습 안내

ຄຳແນະນຳ ໃນການຮຽນ

□�ຈຸດປະສົງໃນການຮຽນ	 �ຮຽນຮູ້ກ່ຽວກັບວັດທະນະທຳ ທາງດ້ານອາຫານ, ອະທິບາຍວິທີການ 
ປຸງແຕ່ງອາຫານເກົາຫຼີ

□ໄວຍາກອນ	 –(으)ㄴ, –아서/어서

□�ຄຳສັບ ແລະ ສຳນວນຄຳເວົ້າ	 ‌�ອາຫານປະຈຳລະດູ, ສ່ວນປະກອບ ແລະ ວິທີການປຸງແຕ່ງ
□�ຂໍ້ມູນກ່ຽວກັບວັດທະນາທຳ	 ອາຫານທີ່ຮັບປະທານ ໃນວັນທີ່ສຳຄັນຕ່າງໆ

32 복날에는 삼계탕을 먹어요
ໃນມື້ທີ່​ອາ​ກາດຮ້ອນ ພວກເຮົາກິນອາຫານສຳເກັດຕັງ

1. 두 사람은 점심에 뭘 먹어요? ສອງຄົນນີ້ໄດ້ກິນຫຍັງ ໃນຕອນສວຍ?

2. 오늘은 무슨 날이에요? ມື້ນີ້ແມ່ນວັນຫຍັງ?

정답   1. 삼계탕을 먹어요.  2. 복날이에요.

대화 1  ບົດສົນທະນາ 1 Track 100

리한	� 오늘 점심 메뉴는 삼계탕이네요.
	 ເມນູອາຫານສວາຍມື້ນີ້ ແມ່ນ “ຊໍາແກທັງ”. 

지훈	� 리한 씨, 오늘은 복날이에요. 한국 사람들은  
복날에 삼계탕을 먹어요. 

	� ຣີ​ຮັນ ມື້ນີ້ເປັນມື້ທີ່ໂຊກດີ, ຄົນເກົາຫຼີຈະກິນຕົ້ມ “ຊໍາແກທັງ” 
ໃນມື້ທີ່ໂຊກດີ.

리한	� 정말요? 날씨가 더운데 왜 뜨거운 삼계탕을  
먹어요? 

	� ແທ້ບໍ? ອາກາດກໍຮ້ອນ ແຕ່ເປັນຫຍັງຈຶ່ງກິນຕົ້ມ “ຊໍາແກທັງ” ຮ້ອນໆ?

지훈	� 여름에 뜨거운 음식을 먹으면 몸이 따뜻해져서 
더위를 이길 수 있어요.

	� ໃນລະດູຮ້ອນ ຖ້າເຮົາກິນອາຫານຮ້ອນໆ ຈະເຮັດໃຫ້ຮ່າງການເຮົາອົບອຸ່ນ 
ສາມາດເອົາຊະນະຄວາມຮ້ອນໄດ້.

리한	� 그래요? 요즘 저도 너무 더워서 힘이 없었는데 
잘됐네요. 

	� ແມ່ນບໍ? ຊ່ວງນີ້ອາກາດຮ້ອນຫຼາຍ ຂ້ອຍຮູ້ສຶກວ່າ ບໍ່ມີແຮງປານໃດ ຊັ້ນ 
ກໍພໍດີເລີຍເນາະ.

더위 ຄວາມຮ້ອນ
ອຸນຫະພູມ ທີ່ຮ້ອນໃນຍາມຮ້ອນ.

·�한국은 8월에 더위가 가장  
심해요.

	� ໃນປະເທດເກົາຫຼີ ຈະຮ້ອນຫຼາຍທີ່ສຸດ 
ຢູ່ໃນເດືອນ 8.

·�한국에서는 여름에 더위를 잘  
견디기 위해서 뜨거운 음식을  
먹어요. 

	� ຢູ່ໃນປະເທດເກົາຫຼີ ມັກຈະກິນອາຫານ 
ຮ້ອນໆ ເພື່ອໃຫ້ທົນກັບສະພາບ 
ອາກາດຮ້ອນ ໃນລະດູຮ້ອນ.

잘됐다 ພໍດີເລີຍ, ເຮັດດີແລ້ວ.
ໃຊ້ໃນເວລາ ທີ່ເຮົາສະແດງຄວາມດີໃຈ 
ແລະ ພໍໃຈເມື່ອການເຮັດວຽກໃດໜຶ່ງ 
ດຳເນີນໄປດ້ວຍດີ.
·가: ‌��시험에 합격해서 한국에서 

일할 수 있게 됐어요.
   	�� ສອບເສັງຜ່ານແລ້ວ ສະນັ້ນ 

ຈະໄດ້ໄປເຮັດວຽກ ຢູ່ປະເທດ 
ເກົາຫຼີແລ້ວ.

	 나: 잘됐네요. 축하해요.
   	� ເຮັດດີແລ້ວ, ຂໍສະແດງຄວາມຍິນ 

ດີນຳເດີ. 
·가: ‌�다음 달에 고향에 갔다올  

거예요. 휴가를 받았거 
든요.

	� ເດືອນໜ້າຈະເມືອຢາມ ບ້ານກ່ອນ,  
ເພາະວ່າ ໄດ້ເຮັດໃບລາພາກແລ້ວ.

	 나: ‌�고향에 다녀온 지 오래 
됐는데 잘됐네요.

	�� ໄປຍາມບ້ານເກີດແຕ່ດົນແລ້ວ  
ພໍດີເລີຍ.

ຕໍ່ໄປ ແມ່ນບົດສົນທະນາຂອງ ຣີຮັນ ກັບ ຈີຮຸນ; ກ່ອນອື່ນ ຈົ່ງຟັງບົດສົນທະນາ 2 ຄັ້ງ ແລ້ວເວົ້າຕາມ.

ໄດ້ຕັ້ງໃຈຟັງ ແລະ ເວົ້າຕາມແລ້ວບໍ? ສະນັ້ນ ຈົ່ງຕອບຄຳຖາມຕໍ່ໄປນີ້.
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계절 음식 ອາຫານປະຈຳລະດູ

뜨겁다
ຮ້ອນ

차다/차갑다
ເຍືອກເຢັນ/ເຢັນ

냉면
ໝີ່ເຢັນ (ແນັງມຢັອນ)

콩국수
ແກງຖົ່ວ

팥빙수
ພັດບິງຊູ

여름 음식 ອາຫານໃນລະດູຮ້ອນ

삼계탕
ຊໍາແກທັງ

찐빵
ໜຶ້ງເຂົ້າຈີ່

호떡
ໂຮ່ຕັອກ

겨울 음식 ອາຫານ ໃນລະດູໜາວ

팥죽
ເຂົ້າຕົ້ມຖົ່ວ

군고구마
ປີ້ງມັນດ້າງ

1. ‌�사진에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요. ຈົ່ງເລືອກສຳນວນ ທີ່ຖືກຕ້ອງກັບຮູບພາບ ຄືກັບຕົວຢ່າງ.

28   한국어 표준교재

연습 1

1.   사진에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요. 
Choose the words or expressions from the box that best describe the pictures.

1)

5)

3)

7)

2)

6)

4)

8)

팥빙수 삼계탕     군고구마    팥죽    

콩국수    찐빵    냉면     호떡  
보기

2.   빈칸에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 ‘-(으)ㄴ’을 사용해서 대화를 완성하세요.  
Fill in the blanks with words provided in the box using ‘-(으)ㄴ.’ 

1) 가: 어느 식당에 갈까요? 

 나: 저기 사람이  식당에 들어가요. 

2) 가: 무슨 음식을 먹을까요?

 나: 오늘은 추우니까  음식을 먹고 싶어요.

3) 가: 어디 아파요?

 나: 아까  음식을 먹어서 배탈이 났어요.  

보기 따뜻하다                            차다                           많다 
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1)

5)

2)

6)

3)

7)

4)

8)

보기 팥빙수	 삼계탕	 군고구마	 팥죽

콩국수	 찐빵	 냉면	 호떡

정답   1) 군고구마   2) 팥빙수   3) 삼계탕   4) 찐빵   5) 냉면   6) 호떡   7) 콩국수   8) 팥죽

어휘 1  ຄໍາສັບ 1

ຕໍ່ໄປ ແມ່ນບັນດາສຳນວນຈຳນວນໜຶ່ງ ທີ່ກ່ຽວກັບ ອາຫານຕາມລະດູການ.ພວກເຮົາລອງມາເບິ່ງນຳກັນວ່າ 
ມີຫຍັງແດ່ບໍ?

ຈົ່ງຕອບຄໍາຖາມ ໂດຍທີ່ບໍ່ເບິ່ງພາກສ່ວນຄໍາສັບຂ້າງເທິງນັ້ນ.
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‘-(으)ㄴ’ ມັນຖືກໃຊ້ຕື່ມທ້າຍຄຳຄຸນນາມ, ເຮັດໜ້າທີ່ເປັນຄຳຂະຫຍາຍໃຫ້ກັບຄຳນາມທີ່ຢູ່ຫຼັງ. ກໍລະນີເປັນ ‘있-’ ກັບ ‘없-’ 
ແມ່ນໃຊ້ກັບ ‘-는’.

자음(ພະຍັນຊະນະ) → -은 모음(ສະຫຼະ), 자음(ພະຍັນຊະນະ) ‘ㄹ’ → -ㄴ 

작다 → 작은 크다 → 큰

·	�가: 리한 씨, 배가 많이 아파요? ລີຮັນ, (ເຈົ້າ) ເຈັບທ້ອງຫຼາຍບໍ?
	� 나: ‌�네, 아까 찬 것을 많이 먹어서 그런 것 같아요. ເຈົ້າ, ເມື່ອກີ້ນີ້ ຂ້ອຍກິນຂອງເຢັນຫຼາຍ ເບິ່ງຄືວ່າຊິເປັນຄືແນວນັ້ນ.
·	가: 누가 지민 씨예요? ໃຜແມ່ນຈິມິນ?
	 나: 저기 키가 작은 사람이에요. ແມ່ນຜູ້ທີ່ຮູບຮ່າງເຕ້ຍ ຫັ້ນເດ.
·	가: 이 근처에 맛있는 식당이 없어요? ຢູ່ແຖວນີ້ ມີຮ້ານອາຫານແຊບບໍ?
	 나: ‌�서울 식당에 가 보세요. 불고기가 아주 맛있어요. ລອງໄປຮ້ານອາຫານຊໍອຸລເບິ່ງ. ບູລໂກກີແຊບຫລາຍ.
·	집이 먼 곳에 있는 사람부터 출발하세요. ອອກເດີນທາງໄປເຮືອນຄົນທີ່ຢູ່ໄກກ່ອນ. 

문법 1  ໄວຍາກອນ 1 -(으)ㄴ G32-1

정답   1. 시원한 물을 마셔요  2. 맛있는 불고기를 먹어요  3. 친절한 사람을 만나요

1. (시원하다, 물, 마시다)                                . 　2. (맛있다, 불고기, 먹다)                                . 

3. (친절하다, 사람, 만나다)                                . 

ຈົ່ງຕື່ມ​ໃສ່​ບົດ​ສົນ​ທະ​ນາ ໃຫ້​ຄົ​ຖ້ວນ ໂດຍ​ການ​ໃຊ້ ‘-(으)ㄴ’ ແລະ ສຳ​ນວນ​ຈ​າກ < ກອບ > ເພື່ອຕື່ມໃສ່ບ່ອນຫວ່າງ.
2. 빈칸에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 ‘-(으)ㄴ’을 사용해서 대화를 완성하세요.

1) 가: 어느 식당에 갈까요? ຈະໄປຮ້ານອາຫານໃດ?
	 나: 저기 사람이                 식당에 들어가요. ຂ້ອຍ ໄປຮ້ານອາຫານຢູ່ພຸ້ນ ບ່ອນທີ່ມີຄົນຫຼາຍ.
2)	가: 무슨 음식을 먹을까요? ຈະກິນອາຫານຫຍັງ?
	 나: 오늘은 추우니까                 음식을 먹고 싶어요.

	 ເພາະວ່າ ມື້ນີ້ອາກາດໜາວເຢັນ ຈຶ່ງຢາກກິນອາຫານທີ່ອຸ່ນໆ.
3)	가: 어디 아파요? ເຈັບຢູ່ບ່ອນໃດ?
	 나: 아까                 음식을 먹어서 배탈이 났어요. 	ກິນອາຫານ ເຢັນມື້ກີ້ ກໍເລີຍເປັນທ້ອງ.

 
보기

따뜻하다

차다

많다

정답   1) 많은  2) 따뜻한  3) 찬

유용한 표현 ສຳນວນທີ່ສຳຄັນ 

푹 쉬세요. ຈົ່ງພັກຜ່ອນໃຫ້ຫຼາຍໆເດີ.

가: 그럼 주말 잘 보내고 월요일에 봅시다. ຂໍໃຫ້ເປັນທ້າຍອາທິດ ທີ່ມີແຕ່ຄວາມສຸກແລ້ວ ຄ່ອຍພົບກັນວັນຈັນ.
나: 네, 반장님. 주말 동안 푹 쉬세요. ເຈົ້າ, ຫົວໜ້າຫ້ອງ, ທ້າຍອາທິດພັກຜ່ອນໃຫ້ຫຼາຍໆເດີ.

ເຂົ້າໃຈການ​ໃຊ້ ‘-(으)ㄴ’ ແລ້ວ​ບໍ? ສະນັ້ນ ຈົ່ງຕື່ມໃສ່ບົດສົນທະນາ ໃຫ້​ຄົບ​ຖ້ວນ ໂດຍ​ການ ​ໃຊ້​ສຳ​ນວນ 
ຂ້າງ​ເທິງນັ້ນ. 

ຮຽນຕື່ມອີກໜ້ອຍໜຶ່ງບໍ? ຈົ່ງນຳໃຊ້ ‘-(으)ㄴ’ ສ້າງປະໂຫຍກໃຫ້ສົມບູນ.
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대화 2  ບົດສົນທະນາ 2 Track 101

건우	� 투안 씨, 삼겹살을 좋아해요?
	 ຕວນ, ເຈົ້າມັກກິນ ດາດຊີ້ນໝ​ູສາມ​ຊັ້ນບໍ?

투안	� 네, 저는 한국 음식 중에서 삼겹살을 

제일 좋아해요. 그런데 처음에는 식

탁에서 고기를 구워서 먹는 것이 좀 

신기했어요. 
	� ເຈົ້າ, ຕອນ​ຢູ່ເກົາຫຼີ ຂ້ອຍ ມັກກິນ ດາດຊີ້ນໝ​ູສາມ​ຊັ້ນ 

ຫຼາຍກວ່າໝູ່, ແຕ່ໃນຕອນທຳອິດ ຂ້ອຍຄິດວ່າ ແປກໜ້ອຍໜຶ່ງ 
ທີ່ດາ​ດຊີ້ນຢູ່ເທິງໂຕະ. 

건우	� 그래요? 한국에서는 이렇게 먹는 음

식이 많아요.
	� ແມ່ນບໍ? ຢູ່ໃນປະເທດເກົາຫຼີ ມີອາຫານ ທີ່ກິນແບບນີ້ຫຼາຍ.

투안	� 우리 나라에서는 식탁 위에서 직접 

요리를 하지 않아요. 그래서 한국에

서 처음 고기를 먹을 때 식탁 위에 불

이 있어서 너무 무서웠어요. 
	� ຢູ່ໃນປະເທດຂອງພວກຂ້ອຍ ຈະບໍ່ດາ​ດ​ຊ​ີ້ນ ຢູ່ເທິງໂຕະ ກິນເຂົ້າ, 

ສະນັ້ນ ໃນເວລາກິນຊີ້ນປີ້ງຄັ້ງທຳອິດ ຢູ່ເກົາຫຼີ ຈຶ່ງຮູ້ສຶກຢ້ານຫຼາຍ 
ທີ່ມີໄຟຢູ່ເທິງໂຕະກິນເຂົ້າ.

중에서 ໜຶ່ງໃນນັ້ນ
ເປັນຄວາມໝາຍກວມລວມເອົາທັງໝົດ ສິ່ງ 
ຕ່າງໆ ທີ່ເວົ້າມາໃນປະໂຫຍກກ່ອນໜ້ານີ້.
·�저는 과일 중에서 딸기를  

제일 좋아해요.
	� ໃນໝາກໄມ້ທັງໝົດນັ້​ນ ຂ້ອຍມັກໝາກ 

ສະຕໍເບີຣີກວ່າໝູ່.
·�투안 씨는 제 친구 중에서  

키가 제일 커요.
	 �​ຕວນ ສູງກວ່າໝູ່ໝົດໃນໝູ່ຂອງຂ້ອຍ.

직접 ໂດຍກົງ

·�환전을 하려면 직접 은행에  
가야 해요. 

	 �ຖ້າຈະປ່ຽນເງິນຕ້ອງໄປທະນາຄານ 
ໂດຍກົງ.

·�저는 음식을 사 먹지 않고  
직접 요리해서 먹어요.  

	 ��ຂ້ອຍ ບໍ່ຊື້ອາຫານກິນ ຂ້ອຍແຕ່ງກິນ 
ເອງໂດຍກົງ.

1. 두 사람은 지금 어디에 있어요? ສອງຄົນນີ້, ດຽວນີ້ຢູ່ໃສ?

2. 투안 씨가 한국에서 제일 좋아하는 음식은 뭐예요? 

    ອາຫານ ທີ່ມັກທີ່ສຸດຂອງ ຕວນ ຢູ່ໃນເກົາຫຼີ ແມ່ນຫຍັງ?

정답   1. 식당에 있어요.  2. 삼겹살이에요.

ກອນອູ ກັບ ​ຕວນ ກຳລັງສົນທະນາກ່ຽວກັບ ດາດຊີ້ນໝ​ູສາມ​ຊັ້ນ (ສາມກັອບຊັລ), ກ່ອນອື່ນ ຈົ່ງຟັງບົດ 
ສົນທະນາສອງຄັ້ງກ່ອນ. 

ຄັ້ງນີ້ ລອງສວມບົດບາດເປັນ ກອນ​ອູ ແລະ ​ຕວນ ແລ້ວເວົ້າຕາມບົດສົນທະນາເບິ່ງ. ໄດ້ຕັ້ງ ໃຈຟັງ ແລະ 
ເວົ້າຕາມແລ້ວບໍ? ສະນັ້ນ ຈົ່ງຕອບຄຳຖາມຕໍ່ໄປນີ້.
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재료 및 조리법 ສ່ວນປະກອບ ແລະ ວິທີປຸງແຕ່ງ

고기
ຊີ້ນ

채소
ຜັກ

생선
ປາ

소고기
ຊີ້ນງ ົວ

닭고기
ຊີ້ນໄກ່

돼지고기
ຊີ້ນໝູ

양고기
ຊີ້ນແກະ

파
ຜັກບົ່ວ

양파
ຫົວຜັກບົວໃຫຍ່

마늘
ຫົວຜັກທຽມ

감자
ມັນຟຣັ່ງ

당근
ຫົວກະລົດ

끓이다
ຕົ້ມ

삶다
ໜຶ້ງ

굽다
ປີ້ງ

볶다
ຂົ້ວ

튀기다
ຈືນ
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연습 2

1. 문장을 읽고 알맞은 그림을 연결하세요. Match the sentences to the most appropriate pictures. 

① 감자를 튀기세요. • • ㉠    • •ⓐ 

② 생선을 구우세요. • • ㉡    • •ⓑ 

③ 당근을 볶으세요. • • ㉢    • •ⓒ 

④ 돼지고기를 삶으세요. • • ㉣    • •ⓓ 

2. 그림을 보고 ‘-아서/어서’를 사용해서 대화를 완성하세요. Complete the conversations using ‘-아서/어서.’ 

1)  가: 양파는 어떻게 해요? 

  나:  넣으세요. 

2)  가: 이 음식은 어떻게 먹어요?

  나:  먹으면 돼요.       
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① 감자를 튀기세요. • • ㉠    • •ⓐ 

② 생선을 구우세요. • • ㉡    • •ⓑ 

③ 당근을 볶으세요. • • ㉢    • •ⓒ 

④ 돼지고기를 삶으세요. • • ㉣    • •ⓓ 

2. 그림을 보고 ‘-아서/어서’를 사용해서 대화를 완성하세요. Complete the conversations using ‘-아서/어서.’ 

1)  가: 양파는 어떻게 해요? 

  나:  넣으세요. 

2)  가: 이 음식은 어떻게 먹어요?

  나:  먹으면 돼요.       
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1. 문장을 읽고 알맞은 그림을 연결하세요. ຈົ່ງອ່ານປະ​ໂຫຍກ ແລ້ວ​ເຊື່ອມ​ຕໍ່​ໃສ່​ຮູບ​ພາບທີ່​ເໝາະ​ສົມ.

㉠ ㉡ ㉢ ㉣

ⓐ ⓑ ⓒ ⓓ

① 감자를 튀기세요. ② 생선을 구우세요. ③ 당근을 볶으세요. ④ 돼지고기를 삶으세요.

정답   ① ㉠ ⓓ   ② ㉢ ⓒ   ③ ㉣ ⓑ   ④ ㉡ ⓐ

어휘 2  ຄໍາສັບ 2

ສຳ​ນວນທີ່ກ່ຽວ​ຂ້ອງ​ກັບ ສ່ວນປະ​ກອບ​ ແລະ ວິ​ທີ​ການ​ປ​ຸງ​ແຕ່ງອາ​ຫານ ມີຫຍັງ​ແດ່ ລອງ​ໄປ ​ເບິ່ງ​ນຳ​ກັນ​ບໍ?

ຈົ່ງຄິດທົບທວນເຖິງຄໍາສັບ ທີ່ຮຽນມາຂ້າງເທິງອີກຄັ້ງໜຶ່ງ ແລ້ວຕອບຄໍາຖາມລອງເບິ່ງບໍ?
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비교해 보세요 ຈົ່ງປຽບທຽບລອງເບິ່ງ

 ‘-아서/어서’ ກັບ ‘-고’

‘-아서/어서’ ກັບ ‘-고’ ທັງສອງຮູບນີ້ ແມ່ນໃຊ້ຊີ້ບອກລຳດັບເວລາໃນການກະທຳຄືກັນ. ‘-아서/어서’ ມັນໃຊ້ໃນກໍ
ລະນີທີ່ການກະທຳທັງສອງມີຄວາມກ່ຽວຂ້ອງກັນ ແລະ ຄຳກຳມະທີ່ຢູ່ໃນປະໂຫຍກໜ້າແມ່ນໃຊ້ໄດ້ທັງຄຳກຳມະຄົບ ແລະ 
ກຳມະຂາດ. ສ່ວນ ‘-고’ ການກະທຳທັງສອງແມ່ນພຽງແຕ່ຊີ້ບອກລຳດັບຂອງເວລາເທົ່ານັ້ນ ແຕ່ບໍ່ຄ່ອຍໃຊ້ໃນກໍລະນີທີ່ການກ
ະທຳທັງສອງມີຄວາມກ່ຽວຂ້ອງກັນ, ສ່ວນຫລາຍມັກໄປກັບຄຳກຳມະຂາດ. 

· �밥을 먹어서 이를 닦아요.(X) 	 밥을 먹고 이를 닦아요.(O)

· �책을 사서 읽었어요.(O) 	 책을 사고 읽었어요.(X)

· �회사에 가서 일을 해요.(O) 	 회사에 가고 일을 해요.(X)

ມັນຖືກໃຊ້ຕື່ມທ້າຍຄຳກຳມະເພື່ອຊີ້ບອກໃຫ້ກະທຳໃນປະໂຫຍກໜ້າກ່ອນ ແລ້ວຈຶ່ງລົງມືກະທຳໃນປະໂຫຍກຫຼັງຕາມ ລຳດັບ.

ㅏ, ㅗ → -아서 ㅓ, ㅜ, ㅣ ເປັນຕົ້ນ → -어서 하다 → 해서

가다 → 가서

만나다 → 만나서

  찍다 → 찍어서

내리다 → 내려서

하다 → 해서

요리하다 → 요리해서

· 가: 오늘 저녁은 밖에 나가서 먹을까요? ມື້ນີ້ ເຈົ້າອອກໄປກິນເຂົ້າຢູ່ນອກບໍ?
	  나: 아니요, 그냥 집에서 먹어요. ບໍ່, ຂ້ອຍກິນຢູ່ເຮືອນນີ້ແຫຼະ.
· 가: 가족들에게 선물을 보냈어요? ເຈົ້າຝາກຂອງຂວັນໃຫ້ຄອບຄົວແລ້ວບໍ?
    나: 네, 옷을 사서 보냈어요. ເຈົ້າ, ຂ້ອຍຊື້ເສື້ອສົ່ງໃຫ້ແລ້ວ.

문법 2  ໄວຍາກອນ 2 -아서/어서 G32-2

 ຈົ່ງເບິ່ງຮູບພາບ ແລ້ວ​ຕື່ມ​ໃສ່​ບົດ​ສົນ​ທະ​ນາ ໃຫ້​ຄົບ​ຖ້ວນ ໂດຍ​ການ​ໃຊ້ ‘-아서/어서’.
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2. 그림을 보고 ‘-아서/어서’를 사용해서 대화를 완성하세요. 

1) 가: 양파는 어떻게 해요？ຈະ​ເຮັດແນວໃດ ກັບຫົວຜັກບົ່ວໃຫຍ່ນີ້?
나:                              넣으세요. 
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2) 가: 이 음식은 어떻게 먹어요？ອາຫານນີ້ ກິນແນວໃດ?
나:                              먹으면 돼요. 

정답   1) 볶아서  2) 끓여서

유용한 표현 ສຳນວນທີ່ສຳຄັນ  

기가 막히게 맛있어요. ແຊບຈົນຫູດັບ.

가: 불고기 맛이 어때요? ລົດຊາດອາຫານ ພຸລໂກກີ້ເປັນແນວໃດ?
나: 기가 막히게 맛있어요. ແຊບຈົນຫູດັບ.

ເຂົ້າໃຈການ​ໃຊ້ ‘-아서/어서’ ແລ້ວບໍ່? ​ສະ​ນັ້ນ ຈົ່ງຕື່ມໃສ່ບົດສົນທະນາ ໃຫ້ຄົບ​ຖ້ວນໂດຍ​ ການ​ໃຊ້​ສຳ​ 
ນວນ​ຂ້າງ​ເທິງນັ້ນ. 
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ຕອນແລງວານນີ້ ໄດ້ກິນອາຫານຫຍັງແດ່? ຈົ່ງສົນທະນາກັນຄືກັບຕົວຢ່າງ.

보기  ຕົວຢ່າງ

어제 저녁에 무슨 음식을 먹었어요? <보기>처럼 이야기해 보세요.

가:	모니카 씨, 어제 저녁에 뭐 먹었어요? 

	 ໂມນີຄາ, ແລງວານນີ້ ໄດ້ກິນຫຍັງແດ່?
나:	집에서 고기를 구워서 먹었어요.

	 ໄດ້ປີ້ງຊີ້ນ ກິນຢູ່ເຮືອນ.
가:	맛있었어요? 

	 ແຊບ​ບໍ?
가:	네, 정말 맛있었어요. 

	 ເຈົ້າ, ແຊບແທ້ໆ.

32   한국어 표준교재

활동

어제 저녁에 무슨 음식을 먹었어요? <보기>처럼 이야기해 보세요. 
What did you have last night? Following the example, make your own answer. 

보기 가: 모니카 씨, 어제 저녁에 뭐 먹었어요? 

나: 집에서 고기를 구워서 먹었어요. 

가: 맛있었어요?

나: 네, 정말 맛있었어요. 

<재료>

<조리법>
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<조리법 ວິທີການປຸງແຕ່ງ> 

<재료 ສ່ວນປະກອບ>

활동  ກິດຈະກຳ
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특별한 날 먹는 음식
ອາຫານ ທີ່ຮັບປະທານ ໃນວັນທີ່ສໍາຄັນຕ່າງໆ

여름철 중 가장 더운 때를 ‘복날’이라고 하는데 한국 사람들은 이때 삼

계탕을 먹습니다. 여름에는 땀을 많이 흘려서 기운이 없는데 인삼, 밤, 마

늘 같은 좋은 재료가 많이 들어간 삼계탕을 먹으면 힘이 나기 때문입니

다. 여러분도 힘이 없는 여름날 삼계탕을 드셔 보세요. 

ໃນລະດູຮ້ອນ ຊ່ວງທີ່ຮ້ອນທີ່ສຸດເພິ່ນຈະເອີ້ນວ່າ: ‘복날(ມື້ໂຊກດີ)’ ຊ່ວງເວລາດັ່ງກ່າວຄົນເກົາ 
ຫຼ ີມັກຈະກິນຕົ ້ມ ຊໍາແກທັງ; ເພາະວ່າ ໃນລະຮ້ອນເຫື ່ອອອກຫຼາຍ ເຮັດໃຫ້ ເຮົາບໍ ່ມີແຮງ 
ແຕ່ວ່າຖ້າກິນຕົ້ມຊໍາແກທັງ ທີ່ມີສ່ວນປະກອບຂອງໂສມ, ໝາກພໍາ, ຫົວຜັກທຽມແລ້ວ ຈະເຮັດ 
ໃຫ້ເຮົາມີແຮງຫຼາຍຂື້ນຕື່ມ; ສະນັ້ນ ບັນດາທ່ານ ກໍເຊັ່ນ ດຽວກັນຖ້າຮູ້ສຶກບໍ່ມີແຮງ ໃນຍາມຮ້ອນ 
ລອງກິນຕົ້ມຊໍາແກທັງເບິ່ງ. 

한국 사람들은 생일에 무슨 음식을 먹을까요? 케이크도 먹고 맛있는 

음식도 많이 먹습니다. 그런데 생일날 꼭 빠지지 않는 음식이 있습니다. 

그것은 바로 미역국입니다. 미역국은 산모가 아기를 낳은 후 먹는 음식입

니다. 그래서 생일에 미역국을 먹는 것은 낳아 주신 어머니의 은혜를 기

억하고 감사한다는 의미가 있습니다. 

ຄົນເກົາຫຼີ ຈະກິນຫຍັງ ໃນງານວັນເກີດ? ຈະກິນເຄັກ ແລະ ຈະກິນອາຫານແຊບໆ ຫຼາຍຢ່າງ 
ແລະ ຍັງ ມີອາຫານ ທີ່ຂາດບໍ່ໄດ້ໃນງານວັນເກີດ, ນັ ້ນກໍຄື ມີຢັອກກຸກ; ມີຢອກກຸກ ແມ່ນ 
ອາຫານສຳລັບແມ່ມານທີ ່ກິນ ພາຍຫຼ ັງອອກລູກແລ້ວ. ສະນັ ້ນ, ການກິນແກງມີຢັອກກຸກ 
ຈຶ່ງມີຄວາມໝາຍອີກວ່າ ການຂອບໃຈ ແລະ ການລະນຶກເຖິງ ບຸນຄຸນຂອງແມ່ຜູ ້ໃຫ້ກຳເນີດ 
ເຮົາມາ.

함께 먹는 음식 ອາຫານ ທີ່ກິນຮ່ວມກັນ

한국에서는 밥과 국을 제외하고는 반찬이나 찌개와 같은 음식은 식탁 위에 놓고 밥을 먹는 사람들과 같이 

먹습니다. 식탁 위에서 고기를 구워 먹거나 찌개를 끓여 먹을 때에는 각자의 접시에 덜어서 먹으면 됩니다. 

ຢູ່ໃນປະເທດເກົາຫຼີ ນອກຈາກເຂົ້າກັບແກງແລ້ວ ຍັງມີຂອງກິນກັບເຂົ້າ ເປັນຕົ້ນແມ່ນ ແກງອ່ອມຮ້ອນໆ ມາວາງໄວ້ເທິງໂຕະກິນເຂົ້າ ແລ້ວ 
ຫຼາຍຄົນກິນນຳກັນ. ເວລາກິນຊີ້ນປີ້ງແກງອ່ອມ ໃຫ້ຕັກອອກມາໃສ່ຈານ ຂອງຕົນເອງເທື່ອລະໜ້ອຍ.

문화  ວັດທະນະທຳ
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ຈົ່ງຟັງການ​ບັນ​ຍາຍ ແລ້ວເລືອກເອົາຄຳຕອບ ທີ່ເໝາະສົມ ສຳລັບແຕ່ລະຄຳຖາມ.
[3~5] 이야기를 듣고 질문에 알맞은 대답을 고르십시오. 

3.	 이 사람은 왜 한국 음식을 좋아합니까? ເປັນຫຍັງຄົນນີ້ ຈຶ່ງມັກອາຫານເກົາຫຼີ?
	 ① 한국 음식은 시고 답니다. 	 ② 한국 음식은 맵지 않습니다.

	 ③ 한국 음식은 맵지만 맛있습니다. 	 ④ 한국 음식은 싱겁지만 맛있습니다.

4.	 무슨 음식에 대한 설명입니까? ອະທິບາຍ ກ່ຽວກັບອາຫານຫຍັງ?
	 ① 불고기 		  ② 비빔밥

	 ③ 김치찌개 		  ④ 된장찌개

5.	� 이 사람이 여름에 먹는 음식이 아닌 것은 무엇입니까? 	  
ແມ່ນຫຍັງ ທີ່ບໍ່ແມ່ນອາຫານ ທີ່ກິນໃນລະດູຮ້ອນ ຂອງຄົນຜູ້ນີ້?

	 ① 냉면 		  ② 삼계탕

	 ③ 삼겹살		  ④ 콩국수

[1~2] 다음 그림을 보고 알맞은 대답을 고르십시오.

	 ຈົ່ງເບິ່ງຮູບພາບຕໍ່ໄປນີ້ ແລ້ວເລືອກເອົາຄຳຕອບທີ່ເໝາະສົມ. 

1.	 이것은 무엇입니까? ອັນນີ້ ແມ່ນຫຍັງ?

	 ①  	 ②  	 ③  	 ④ 

2.	 지금 무엇을 합니까? ດຽວນີ້ ເຮັດຫຍັງ?

	 ①  	 ②  	 ③  	 ④ 
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EPS-TOPIK 듣기

[1~2] 다음 그림을 보고 알맞은 대답을 고르십시오.

1.  이것은 무엇입니까?

 ①                     ②                     ③                     ④  

2.  지금 무엇을 합니까?

 ①                     ②                     ③                     ④  

[3~5] 이야기를 듣고 질문에 알맞은 대답을 고르십시오.

 3. 이 사람은 왜 한국 음식을 좋아합니까?

① 한국 음식은 시고 답니다. ② 한국 음식은 맵지 않습니다.

③ 한국 음식은 맵지만 맛있습니다. ④ 한국 음식은 싱겁지만 맛있습니다.

4. 무슨 음식에 대한 설명입니까? 

① 불고기  ② 비빔밥    

③ 김치찌개  ④ 된장찌개

5. 이 사람이 여름에 먹는 음식이 아닌 것은 무엇입니까?

① 냉면  ② 삼계탕 

③ 삼겹살  ④ 콩국수
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ຂໍ້ 1 ຫາ 2 ແມ່ນເປັນ​ການ​ເບິ່ງ​ຮູບ​ພາບ ແລ້ວ​ເລືອກ​ເອົາ​ປະ​ໂຫຍກ ທີ່​ຖືກ​ຕ້ອງ. ຈົ່ງຟັງໃຫ້ດີແລ້ວເລືອກ​ເອົາ​ 
ຄຳ​ຕອບ​ ທີ່ຖືກ​ຕ້ອງ.

ຕໍ່ໄປ ເປັນການຟັງບົດສົນທະນາ ແລະ ເລືອກເອົາຄຳຕອບທີ່ເໝາະສົມສຳລັບແຕ່ລະຄຳຖາມ. ກ່ອນທີ່ຈະໄປ 
ຟັງບົດສົນທະນາ ຈົ່ງລອງກວດເບິ່ງເນື້ອໃນຂອງຄຳຖາມກ່ອນ.  

EPS-TOPIK 듣기   ພາກຟັງ EPS-TOPIK
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1. ① 남: 양파입니다. ມັນ ແມ່ນຫົວຜັກບົ່ວໃຫຍ່.	 ② 남: 당근입니다. ມັນ ແມ່ນຫົວກະລົດ.
	 ③ 남: 감자입니다. ມັນ ແມ່ນມັນຟຣັ່ງ.	 ④ 남: 생선입니다. ມັນ ແມ່ນປາ.

2. ① 여: 생선을 굽습니다. ມັນ ປີ້ງປາ.	 ② 여: 생선을 튀깁니다. ມັນ ຈືນປາ.
	 ③ 여: 생선을 삶습니다. ມັນ ໜື້ງປາ.	 ④ 여: 생선을 볶습니다. ມັນ ຂົ້ວປາ.

3. 남: 수피카 씨는 한국 음식을 좋아해요? ສຸພິກາ ມັກອາຫານເກົາຫຼີບໍ?
	 여: �네, 정말 좋아해요. 한국 음식은 맵지만 맛있어요. 

		  ເຈົ້າ, ມັກແທ້ ອາຫານເກົາຫຼີເຜັດແຕ່ວ່າແຊບ.
4. 여: 김치찌개는 어떻게 만들어요? ແກງອ່ອມ ຄິມຈີ ເຮັດແນວໃດແຕ່ງກິນ?
	 남: �먼저 김치를 볶으세요. 그리고 물을 넣고 끓이면 돼요.	

		  ທຳອິດໃຫ້ຂ້ົວຄິມຈີກ່ອນ ແລ້ວເອົານໍ້າໃສ່ ແກງໃຫ້ຟົດຖືວ່າແລ້ວ.
5. 남: �수진 씨는 요즘처럼 더운 여름에 보통 뭘 먹어요?	

		  ສຸຈິນ ປົກກະຕິຍາມຮ້ອນທີ່ຮ້ອນຄືປະຈຸບັນນີ້ ກິນຫຍັງບໍ?
	 여: �저는 시원한 냉면이나 콩국수를 자주 먹어요. 그리고 힘이 없을 때는 삼계탕도 먹어요. 

		  ຂ້ອຍກິນເລື້ອຍໆ ແມ່ນແກງໝາກຖົ່ວ ຫຼືວ່າ ຕົ້ມໝີ່ເຢັນ ແລະ ເວລາບໍ່ມີແຮງກໍກິນຕົ້ມຊໍາແກທັງ.

듣기 대본  ເນື້ອໃນບົດຟັງ

정답   1. ②   2. ①   3. ③   4. ③   5. ③

정답   1. ③

1.	남:	오늘이 복날이라서 삼계탕을 먹으러 온 사람이 많네요. 좀 기다려야겠어요.​​ 
		  ເພາະ​ວ່າມື້​ນີ້​ ແມ່ນ​ວັນ​ທີ່​ອາ​ກາດ​ຮ້ອນ​ທີ່​ສຸດ ຜູ້​ຄົນ​​ທັງຫຼາຍມາ​ກິນ​ແກງ​ໄກ່​ໃສ່​ໂສມ(ສາມ​ແກທັງ). ຈະ​ຕ້ອງ​ໄດ້​ນັ່ງ​ລໍ​ຖ້າ​ບຶດ​ໜຶ່ງ?
	 여:	이렇게 더운 날씨에 왜 뜨거운 음식을 먹어요? 
		  ອາກ​ກາດ​ຮ້ອນ​ແບບ​ນີ້​ ເປັນ​ຫ​ຍັງ​ຈະ​ຕ້ອງ​ກິນ​ອາ​ຫານ​ຮ້ອນ​ໃສ່​ອີກ?

	 남:	�여름에 뜨거운 음식을 먹으면 땀을 더 많이 흘리잖아요. 땀이 나면 체온이 낮아져서 오히려 시원해지거

든요.	

		��  ໃນ​ລະ​ດູ​ຮ້ອນ​ ຖ້າ​ຫາກ​ກິນ​ອາ​ຫານ​ຮ້ອນ​ໃສ່​ແລ້ວ​ ເຫື່ອ​ຈະ​ອອກ​ມາຫຼາຍ, ຖ້າ​ຫາກວ່າ​ ມີ​ເຫືອກ​ອອກ​ມາ​ແລ້ວ​ ເພາະ​ຈະ ​ເຮັດ​ໃຫ້​ອຸນ​ຫະ​ພູມ ​
ຮ່າງ​ ກາຍ​ລຸດ​ລົງ​ແລ້ວ​ ເຮັດ​ໃຫ້​ເຢັນ​ສະ​ບາຍ.

확장 연습 듣기 대본  ເນື້ອໃນບົດຟັງ ບົດເຝິກຫັດເພີ່ມເຕີມ

1.	�대화를 듣고 질문에 알맞은 것을 고르십시오. 
	 ຈົ່ງຟັງບົດສົນທະນາ ແລ້ວເລືອກເອົາຄຳຕອບ ທີ່ເໝາະສົມກັບຄຳຖາມ. 

	 다음 중 들은 내용과 같은 것은 무엇입니까? ຄຳຕອບທີ່ຖືກຕ້ອງກັບເນື້ອໃນ ທີ່ໄດ້ຟັງນັ້ນ ແມ່ນຫຍັງ?

	 ① 여름에는 삼계탕이 인기가 없습니다.

	 ② 두 사람은 오늘 시원한 음식을 먹을 겁니다.

	 ③ 복날에는 삼계탕을 먹는 사람들이 많습니다.

	 ④ 삼계탕은 뜨겁지 않아서 사람들이 좋아합니다.

확장 연습 แบบฝึกหัดเสริม L-32
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[1~2] 다음 그림을 보고 맞는 문장을 고르십시오. ຈົ່ງເບິ່ງຮູບພາບຕໍ່ໄປນີ້ ແລ້ວເລືອກເອົາປະໂຫຍກທີ່ຖືກຕ້ອງ.

<재료 ສ່ວນປະກອບ> 

김치 300g, 돼지고기 100g, 양파 1개, 파 조금, 식용유 조금

ຄິມຈີ່ 300 ກຼາມ, ຊີ້ນໝູ 100 ກຼາມ, ຫົວຜັກບົວໃຫຍ່ 1 ຫົວ, ຜັກບົວໃບ ແລະ ນໍ້າມັນພືດ ເລັກໜ້ອຍ 

<조리 방법 ວິທີການປຸງແຕ່ງ> 
1.	김치하고 돼지고기를 적당하게 써세요. �ໃຊ້ຄິມຈີ່ ແລະ ຊີ້ນໝູໃຫ້ພໍເໝາະພໍດີ.
2.	�김치하고 돼지고기를 냄비에 넣고 식용유를 조금 넣어서 볶으세요.

 	 ເອົານໍ້າມັນພືດ ໃສ່ໝໍ້ເລັກໜ້ອຍ ແລ້ວເອົາຄິມຈີ່ ກັບຊີ້ນໝູ່ຂົ້ວ.
3.	냄비에 물을 넣고 끓이세요. 	ເອົານໍ້າໃສ່ແລ້ວຕົ້ມ.
4.	물이 끓으면 양파와 파를 넣으세요. �ນຳ້​ຮ້ອນແລ້ວ ໃຫ້ເອົາຫົວຜັກບົ່ວໃຫຍ່ ແລະ ຜັກບົ່ວໃບລົງໃສ່.

[4~5] 다음 글을 읽고 물음에 답하십시오. ຈົ່ງອ່ານບົດ​ເລື່ອງຕໍ່ໄປນີ້ ແລ້ວຕອບຄໍາຖາມ.
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EPS-TOPIK 읽기

[1~2] 다음 그림을 보고 맞는 문장을 고르십시오.

1.  ① 식탁이 큽니다.      ② 컵이 필요합니다.

  ③ 그릇이 많습니다.         ④ 음식이 뜨겁습니다.

2.  ① 당근을 볶고 있습니다.    ② 계란을 삶고 있습니다.

  ③ 감자를 튀기고 있습니다.  ④ 라면을 끓이고 있습니다.

3. 다음 질문에 답하십시오.

한국 사람들은 식사를 할 때 밥과 함께 국이나 찌개, 그리고 여러 가지 반찬을 같이 

먹어요. 이때 밥하고 국, 찌개는 숟가락으로 먹고 반찬은 젓가락으로 먹어요. 

위 글의 내용과 같은 것을 고르십시오.

① 한국 사람들은 보통 빵과 우유를 먹어요.

② 한국 사람들은 국을 먹을 때 숟가락을 사용하지 않아요. 

③ 한국 사람들은 식사할 때 숟가락과 젓가락을 모두 사용해요.

④ 한국 사람들은 숟가락과 젓가락을 한 손에 같이 잡고 밥을 먹어요.

[4~5] 다음 글을 읽고 물음에 답하십시오. 

4. 이 음식에 들어가지 않는 재료는 무엇입니까?

①  ②  

③  ④ 

5. 읽은 내용과 같은 것을 고르십시오. 

① 물과 김치를 같이 넣고 끓여야 돼요.

② 김치하고 돼지고기는 따로 볶아야 돼요.
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한국 사람들은 식사를 할 때 밥과 함께 국이나 찌개, 그리고 여러 가지 반찬을 같이 먹어요. 이때 밥하고 

국, 찌개는 숟가락으로 먹고 반찬은 젓가락으로 먹어요.  

ຄົນເກົາຫຼີ ເວລາຮັບປະທານອາຫານ ຈະມີເຂົ້າກັບແກງ ຫຼື ແກງອ່ອມ ແລະ ຂອງກັບເຂົ້າອີກຫຼາຍຢ່າງ, ເວລາກິນເຂົ້າ, ແກງ ຫຼື ແກງອ່ອມ 
ຈະໃຊ້ບ່ວງ. ສ່ວນເວລາກິນຂອງແກ້ມອື່ນໆ ແມ່ນຈະໃຊ້ໄມ້ຖ​ູ.

3. 다음 질문에 답하십시오. ຈົ່ງຕອບຄຳຖາມຕໍ່ໄປນີ້.

1.

위 글의 내용과 같은 것을 고르십시오. ຈົ່ງເລືອກຄຳ ທີ່ຄືກັບເນື້ອໃນບົດ​ເລື່ອງ ຂ້າງເທິງນີ້.

① 한국 사람들은 보통 빵과 우유를 먹어요.

② 한국 사람들은 국을 먹을 때 숟가락을 사용하지 않아요.

③ 한국 사람들은 식사할 때 숟가락과 젓가락을 모두 사용해요.

④ 한국 사람들은 숟가락과 젓가락을 한 손에 같이 잡고 밥을 먹어요.

① 식탁이 큽니다. 	 ② 컵이 필요합니다.

③ 그릇이 많습니다. 	 ④ 음식이 뜨겁습니다.

2. ① 당근을 볶고 있습니다. 	 ② 계란을 삶고 있습니다.

③ 감자를 튀기고 있습니다. 	 ④ 라면을 끓이고 있습니다.
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ເອົາ​ຄຳຕອບທີ່​ເໝາະ​ສົມ. 

ຕໍ່ໄປນີ້ ແມ່ນ​ເປັນ​ການ​​ອ່ານ​ບົດ​ເລື່ອງ ແລ້ວ​​ຕອບ​ຄຳ​ຖາມ. ຈົ່ງຄິດທວນຄຶນບັນດາບົດຮຽນ ທີ່ໄດ້ຮຽນມາ 
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4. 이 음식에 들어가지 않는 재료는 무엇입니까? ເມນູອາຫານນີ້ ບໍ່ໄດ້ໃສ່ສ່ວນປະກອບ ຫຍັງແດ່?

5. 읽은 내용과 같은 것을 고르십시오. ຈົ່ງເລືອກເອົາ ສິ່ງທີ່ຄືກັນກັບເນື້ອໃນຂອງບົດເລື່ອງ.

① 물과 김치를 같이 넣고 끓여야 돼요.

② 김치하고 돼지고기는 따로 볶아야 돼요.

③ 양파하고 파는 돼지고기하고 같이 넣어요.

④ 김치하고 돼지고기를 볶은 후에 물을 넣으면 돼요.

   32과_복날에는 삼계탕을 먹어요  35

EPS-TOPIK 읽기

[1~2] 다음 그림을 보고 맞는 문장을 고르십시오.

1.  ① 식탁이 큽니다.      ② 컵이 필요합니다.

  ③ 그릇이 많습니다.         ④ 음식이 뜨겁습니다.

2.  ① 당근을 볶고 있습니다.    ② 계란을 삶고 있습니다.

  ③ 감자를 튀기고 있습니다.  ④ 라면을 끓이고 있습니다.

3. 다음 질문에 답하십시오.

한국 사람들은 식사를 할 때 밥과 함께 국이나 찌개, 그리고 여러 가지 반찬을 같이 

먹어요. 이때 밥하고 국, 찌개는 숟가락으로 먹고 반찬은 젓가락으로 먹어요. 

위 글의 내용과 같은 것을 고르십시오.

① 한국 사람들은 보통 빵과 우유를 먹어요.

② 한국 사람들은 국을 먹을 때 숟가락을 사용하지 않아요. 

③ 한국 사람들은 식사할 때 숟가락과 젓가락을 모두 사용해요.

④ 한국 사람들은 숟가락과 젓가락을 한 손에 같이 잡고 밥을 먹어요.

[4~5] 다음 글을 읽고 물음에 답하십시오. 

4. 이 음식에 들어가지 않는 재료는 무엇입니까?

①  ②  

③  ④ 

5. 읽은 내용과 같은 것을 고르십시오. 

① 물과 김치를 같이 넣고 끓여야 돼요.

② 김치하고 돼지고기는 따로 볶아야 돼요.

③ 양파하고 파는 돼지고기하고 같이 넣어요.

④ 김치하고 돼지고기를 볶은 후에 물을 넣으면 돼요.

<재료>

김치 300g, 돼지고기 100g, 
양파 1개, 파 조금, 식용유 조금

<조리 방법>

1. 김치하고 돼지고기를 적당하게 써세요.

2.   김치하고 돼지고기를 냄비에 넣고 
식용유를 조금 넣어서 볶으세요.

3. 냄비에 물을 넣고 끓이세요. 

4. 물이 끓으면 양파와 파를 넣으세요.
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① ② ③ ④

정답   1. ④   2. ①   3. ③   4. ③   5. ④

정답   1. ②   2. ④

정답   1. ②  2. ④  3. ①  4. ②  5. ①

[1~2] 다음 글을 읽고 무엇에 대한 글인지 고르십시오. 		
	 ຈົ່ງອ່ານບົດ​ເລື່ອງດັ່ງຕໍ່ໄປນີ້ ແລ້ວເລືອກເອົາຄໍາຕອບວ່າ ເປັນບົດ​ເລື່ອງກ່ຽວກັບຫຍັງ.
	
1.

	

한국 사람들은 계절마다 즐겨 먹는 음식이 있습니다. 여름에는 차갑고 시원한 냉면,  

콩국수, 팥빙수 등을 많이 먹습니다. 겨울에는 뜨거운 국이나 따뜻한 팥죽, 군고구마, 

호떡 등을 자주 먹습니다.

ຄົນ​ເກົາຫີຼ​ ຈະ​ມີ​ອາ​ຫານ​ກິນ​​ພິ​ເສດ ໃນ​ແຕ່​ລະ​ດູ, ໃນ​ລະ​ດູ​ຮ້ອນ​ ອາ​ຫານ​ ທ່ີເຢັນ ແລະ ເຢັນ​ສະ​ບາຍ ຈະ​ມີ​ໝ່ີ​ເຢັນ​, ​ນ້ຳໝາກ​ຖ່ົວ​ເຫືຼອງ, 
ກິນ​ພັດ​ບິງ​ຊູ  ແລະ ອື່ນໆ​. ໃນ​ລະ​ດູ​ໜາວ ສ່ວນ​ໃຫ​ຍ່​ ຈະ​ມັກ​ກິນ ນ້ຳ​ແກງ​ທີ່​ຮ້ອນ ຫຼື​ວ່າ ເຂົ້າໜົມ ໄສ້ໝາກຖົ່ວ ມັດ​ດ້າງ​ເຜົາ, 
ຂະ​ໜົມ​ອົບ​ແປ້ງ​ປີ້ງ ແລະ ອື່ນໆ.

	 ① 음식 재료	 ② 계절 음식	 ③ 조리 도구	 ④ 조리 시기
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한국 사람들은 여름에 더위를 이기기 위해 삼계탕을 먹습니다. 삼계탕을 만드는 방법은 

어렵지 않습니다. 먼저 냄비에 물을 붓고 닭과 마늘, 대추, 인삼 등을 넣은 후 오래 끓이

면 됩니다. 

ໃນ​ລະ​ດູ​ຮ້ອນ​ ຄົນ​ເກົາຫຼ ີ ​ເພື ່ອ​ເຮັດ​ໃຫ້​ຮ້ອນ​ຂຶ ້ນ​ອີກ​ ແມ່ນ​ກິນ​ແກງ​ໄກ່​ໃສ່​ໂສມ (ສາມ​ແກທັງ) ວິ​ທີ​ເຮັດ​ແກງ​ໄກ່​ໃສ່​ໂສມ​ 
ກໍບໍ່​ໄດ້​ຢາກ. ກ່ອນ​ອື່ນ​ ແມ່ນ​ຖອກ​ນ້ຳ​ໃສ່​ໝໍ້​ ແລ້ວ​ກໍ​ເອົາ​ໄກ່, ກະທຽມ, ​ແທ​ຈູ໊ (ໄມ້​ຊະ​ນິດ​ໜຶ່ງ​ເປັນ​ຢາ), ໂສມ ແລະ ອື່ນໆ ເອົາ​ວາງ​ 
ໃສ່​ໃນ​ໝໍ້ ຫຼັງ​ຈາກ​ນັ້ນ ​ກໍ​ຕົ້ມ​ມັນ​ເປັນ​ເວ​ລາ​ດົນ​ນານກວ່າ​ຈະ​ສຸກ.

	 ① 계절 소개	 ② 날씨 정보	 ③ 음식 주문	 ④ 조리 방법
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